
医療通訳派遣の案内
いりょう つうやく はけん あんない

あたなのじゅしんをサポートします。

We Support Your Hospital Visit
Medical Interpreting Service: ¥1100  /up to 3 hours.（英語）

Le ayudamos en su cita medica.
Envío de intérpretes médicos:¥1100/por cada 3hs. （スペイン語）

Chúng tôi có thể giúp bạn với cuộc hẹn y tế của bạn.
Cử phiên dịch viên y tế: 1100 ¥/3 giờ. （ベトナム語）

Nós ajudamos você em sua consulta médica.
Envio de intérpretes médicos: ¥1100/por 3 horas.（ポルトガル語ブラジル）

Ajudamo-lo na sua consulta médica.
Envio de intérpretes médicos: ¥1100/por 3 horas.（ポルトガル語ポルトガル）

Le ayudamos en su cita medica.
Enviro de intérpretes medicos:¥1100/por cada 3hs.（タガログ語）

我们帮助您进行医疗预约
派遣医疗口译员： 1100 日元/每 3 小时 （中国語）

의료상담을도와드립니다.
의료통역파견 : 1100엔/3시간마다 （韓国語）

そうだんは
びょういんのソーシャルワーカーです



患者総合サポートセンターでは、説明やご質問をお受けしています。
ご不明な点はソーシャルーワーカーまでお問合せください。

伊勢原協同病院 患者総合サポートセンター 0463-94-2111(代表)
※記載の内容は、2024年度のものです。今後、内容に相違点が生じる可能性があります。

依頼できる言語
中国語、スペイン語、ポルトガル語、韓国・朝鮮語、タガログ語、タイ語、
タイ語、英語、ベトナム語、カンボジア語、ラオス語、ロシア語、フランス語、
ネパール語

利用方法
通訳利用には、事前予約の手続きが必要です。
患者総合サポートセンターへお越し下さい。
後日、派遣先より確定の連絡が入るまでは予約は完了しません。

費用
3時間まで 1,100円（税込）
3時間以降 1時間ごと 550円（税込）
支払い方法 ： 当日払い
支払い場所 ： 患者総合サポートセンター

利用当日
来院時と受診後は、必ず患者総合サポートセンターへお寄り下さい。

キャンセル方法
「通院に行けなくなった」「通院に行く必要がなくなった」場合には、
患者総合サポートセンターへご連絡下さい。
医療通訳を利用予定の前日の午前中（利用予定日の前日が土日祝日
の場合は、その前の日）までにキャンセルする必要があります。
キャンセルの連絡がない場合、患者さんの費用負担が発生します。
ご了承ください。
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